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Dosadašnje izmjene i dopune odredbi za provedbu izrađivane su na temelju 

sadržaja definiranog “starim” Pravilnikom pa su slijedom toga bile pregledne. 

Odluke o izmjenama i dopunama referirale su se na određene članke (npr. 

“članak 15. mijenja se tako da glasi:”) i tome slično. 

S obzirom na to da je sadržaj odredbi novog Pravilnika bitno drukčiji od sadržaja 

odredbi starog Pravilnika odluka o donošenju transformacije Plana u sustavu 

ePlanova ne može slijediti tu praksu jer bi bila potpuno nepregledna. Pojedini 

dijelovi važećih odredbi će biti brisani jer u transformiranom Planu nisu točni (npr. 

navod “razgraničenje površina određeno je na kartografskom prikazu broj 1.” i 

brojni slični u kojma se navode nazivi kartografskih prikaza važećeg plana koji su 

u transformaciji izmijenjeni sukladno Pravilniku) ili će biti zamijenjen novim 

formulacijama koje se automatski generiraju u sustavu (npr. namjena prostora).  

Odluka o transformacij Plana u sustavu ePlanovi biti će automatski generirana u 

sustavu i neće se referirati na članke “starih” odluka, naprosto zato jer je to 

nemoguće, te će imati format potpuno nove Odluke o donošenju. 

Prikaz transformacije odredbi za provedbu izrađen je na temelju Odredbi 

važećeg plana.  

 

Pri izradi pregleda transformacije odredbi primijenjen je sljedeći način 

označavanja:  

 

Izvorne odredbe koje su prenesene i izmijenjene u odnosu na izvorni tekst pisane 

su crvenom bojom. 

Izvorne odredbe koje su prenesene bez izmjena pisane su crnom bojom.  

Transformirana odredba u koju je prenesena izvorna odredba navedena je 

neposredno nakon izvorne odredbe i pisana je zelenom bojom.  

Odredbe koje su dodane (zbog zahtjeva javnopravnih tijela, usklađivanja s 

Pravilnikom ili izmjene planskih rješenja) pisane su plavom bojom.  

 
1. Uvjeti odreĎivanja i razgraničavanja površina različitih  namjena 
1.1. Namjena prostora 
 

Članak 4. 
U obuhvatu plana razgraničene su površine slijededih namjena: 

 površine unutar kojih je planirana gradnja građevina – mrtvačnice i arkada s grobnicama i uređenje 
prostora za oproštaj 

 pješačke i kolno pješačke površine 

 grobna polja 

 zelene površine 

 šume 
Članak 1. 

(1) Plan sadrži podjelu prostora prema sljededim namjenama: 
- Javna zelena površina - park/perivoj (Z1) 
- Groblje (Gr) 
- Kolno-pješačka površina 
- Pješačka površina 
- Površina unutarnjih voda - površina pod vodom (V1) 
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(2) Javna zelena površina - park/perivoj (Z1), određeno pravilnikom o prostornim planovima pod oznakom 
teme [KN-1-1-5701] 

1. Javne zelene površine – park/perivoj (Z1) uređuju se hortikulturno, stazama i urbanom opremom, 
a mogu se uređivati, postavljati i graditi: 

a. vodene površine, 
b. dječja igrališta, 
c. paviljoni, vidikovci, nadstrešnice, 
d. montažne građevine (kiosci, pozornice, tribine), 
e. skulpture i umjetničke instalacije, 
f. manje infrastrukturne građevine i sanitarni čvorovi. 

2. Na javnim zelenim površinama – park/perivoj (Z1) nije dozvoljeno vođenje nadzemnih 
energetskih vodova te postavljanje samostojedih antenskih stupova elektroničke komunikacije. 

(3) Groblje (Gr), određeno pravilnikom o prostornim planovima pod oznakom teme [KN-1-1-5290] 
1. Groblje (Gr) je prostor na kojem se nalaze površine za ukop, krematorij, mrtvačnica, prometne 
površine i zelenilo. 
2. Groblje (Gr) može imati vjerske građevine i dio za posebne vrste ukopa, te može sadržavati i 
građevine/površine za pratede usluge za posjetitelje groblja, usluge prodaje i proizvodnje cvijeda, 
vijenaca, svijeda, nadgrobnih obilježja, vrtlariju, memorijalni dio, pomodne građevine te građevine 
za zaposlene, servis i održavanje. 

(4) Kolno-pješačka površina, određeno pravilnikom o prostornim planovima pod oznakom teme *KN-1-1-
5951] 

1. Kolno-pješačka površina je namijenjena pješačkom i biciklističkom prometu uz mogudnost 
ograničenog korištenja za promet vozila. 
2. Na kolno-pješačkim površinama dozvoljeno je postavljanje, uređenje i gradnja: 

a. urbane opreme, 
b. zelenih površina, 
c. vodenih površina, 
d. nadstrešnica, 
e. skulptura i umjetničkih instalacija, 
f. montažnih građevina (kiosci, pozornice, tribine). 

3. Na kolno-pješačkim površinama mogu se izvoditi i oni zahvati koji zahtijevaju smještaj u tom 
prostoru. 

(5) Pješačka površina, određeno pravilnikom o prostornim planovima pod oznakom teme *KN-1-1-5952] 
1. Pješačka površina namijenjena je kretanju, boravku i okupljanju ljudi kao što su pješačke ulice, 
pločnici, trgovi, šetnice. 
2. Na pješačkim površinama dozvoljeno je postavljanje, uređenje i gradnja: 

a. urbane opreme, 
b. zelenih površina, 
c. vodenih površina, 
d. nadstrešnica, 
e. skulptura i umjetničkih instalacija, 
f. montažnih građevina (kiosci, pozornice, tribine). 

3. Na pješačkim površinama mogu se izvoditi i oni zahvati koji zahtijevaju smještaj u tom prostoru. 
(6) Površina unutarnjih voda - površina pod vodom (V1), određeno pravilnikom o prostornim planovima 
pod oznakom teme [KN-1-1-5321] 

1. Na površinama unutarnjih voda – površine pod vodom (V1) dozvoljeno je uređenje i gradnja 
zahvata u prostoru u funkciji korištenja i uređenja vodenih površina te gradnja podvodnih 
infrastrukturnih vodova, kao i ostalih građevina u skladu sa zakonom kojim se uređuje prostorno 
uređenje. 
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2. Uvjeti i način gradnje 
1.3.1. Pravila provedbe zahvata 

Članak 5. 
Mrtvačnica 
Građevina mrtvačnice može se graditi unutar površine označene na kartografskom prikazu plana. Planom 
nije ograničena tlocrtna površina i visina gradnje. Objekt mrtvačnice može imati podrum ili suteren, 
prizemlje i prvi kat. U slučaju gradnje podruma ili suterena mora se osigurati odgovarajude tehničko 
rješenje zaštite zgrade od podzemnih voda. Oblikovanje objekta mora izražavati njegovu namjenu te biti 
suzdržano i odmjereno. 

Članak 5. 

(1) Pravila provedbe za površinu označenu: Oproštajni paviljon (mrtvačnica) 
1. oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat zahvata u prostoru 

a. Položaj i veličina površine unutar koje se može graditi Oproštajni paviljon označeni su na 
kartografskom prikazu 1.3.1. 

2. namjena pojedinih građevina na građevnoj čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru 
a. Oproštajni paviljon. 

3. smještaj jedne ili više građevina na građevnoj čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru 
a. Sukladno kartografskom prikazu 1.3.1. 

4. izgrađenost građevne čestice 
a. Nije primjenjivo. 

5. iskoristivost građevne čestice 
a. Nije primjenjivo. 

6. građevinska (bruto) površina građevina 
a. Nije primjenjivo. 

7. visina i broj etaža građevine 
a. Visina (H) oproštajnog paviljona može biti najviše 6 m. 
b. Oproštajni paviljon je prizemna građevina. 

8. veličina građevine koja nije zgrada 
a. Nije primjenjivo. 

9. uvjeti za oblikovanje građevine 
a. Oblikovanje oproštajnog paviljona treba izražavati njegovu namjenu te biti suzdržano i 
odmjereno. 
b. Obavezna je izvedba ravnog krova. 
c. Pročelje se može završno obraditi žbukom, opekom, drvom, oblogom kamenim pločama ili 
oblogom drugim suvremenim materijalima primjerenima namjeni građevine. 

10. uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno obuhvata zahvata u prostoru 
a. Pristupne i pješačke površine oproštajnog paviljona treba izvesti u oblozi kamenim ili 
betonskim pločama vedeg formata ili drugim suvremenim materijalima primjerenima namjeni 
i karakteru prostora. 

11. uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti 
a. Građevina mora biti projektirana i izvedena tako da se omogudi kretanje osobama 
smanjene pokretljivosti sukladno posebnom propisu. 

12. način i uvjeti priključenja građevne čestice, odnosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu 

a. Sukladno kartografskim prikazima plana. 
13. uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojede građevine 

a. Nije primjenjivo. Nema postojedih građevina. 
14. pravila provedbe za pomodne građevine 

a. Nije primjenjivo. Nisu planirane pomodne građevine. 
15. pravila provedbe za pratede građevine druge namjene 

a. Nije primjenjivo. Nisu planirane pratede građevine druge namjene. 
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Arkade 
Građevina arkada sa grobnicama može se graditi unutar površine označene na kartografskom prikazu 
plana. Planom nije ograničena tlocrtna površina i visina gradnje. Oblikovanje objekta mora izražavati 
njegovu namjenu te biti suzdržano i odmjereno. 
BRISANO 
 
Prostor za oproštaj 
Površina za oproštajne ceremonije planirana je uz građevinu mrtvačnice. Završnu obradu podne plohe 
izvesti u opločenju betonskim/kamenim pločama ili u asfaltu. 

Članak 6. 

(1) Pravila provedbe za površinu označenu: Središnji memorijalni prostor 
1. oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat zahvata u prostoru 

a. Položaj središnjeg memorijalnog prostora određen je na kartografskom prikazu 1.3.1. 
2. namjena pojedinih građevina na građevnoj čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru 

a. Mjesto za paljenje svijeda i simbolični središnji križ 
3. smještaj jedne ili više građevina na građevnoj čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru 

a. Sukladno kartografskom prikazu 1.3.1. 
4. izgrađenost građevne čestice 

a. Nije primjenjivo. 
5. iskoristivost građevne čestice 

a. Nije primjenjivo. 
6. građevinska (bruto) površina građevina 

a. Nije primjenjivo. 
7. visina i broj etaža građevine 

a. Nije primjenjivo. 
8. veličina građevine koja nije zgrada 

a. Nije primjenjivo. 
9. uvjeti za oblikovanje građevine 

a. Nije primjenjivo. 
10. uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno obuhvata zahvata u prostoru 

a. Središnji memorijalni prostor nalazi se na sjecištu glavnih pješačkih staza. 
b. Ova površina se od glavnih pješačkih staza izdvaja jedino završnom obradom: popločanjem 
kamenim pločama, granitnim kvaderima ili suvremenim materijalima primjerenima namjeni i 
karakteru prostora. 

11. uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti 
a. Nije primjenjivo. 

12. način i uvjeti priključenja građevne čestice, odnosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu 

a. Nije primjenjivo. 
13. uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojede građevine 

a. Nije primjenjivo. 
14. pravila provedbe za pomodne građevine 

a. Nije primjenjivo. 
15. pravila provedbe za pratede građevine druge namjene 

a. Nije primjenjivo. 
 
Prostor za polaganje urni 
Prostor za polaganje urni može se urediti unutar površine označene na kartografskom prikazu plana ili 
unutar grobnih polja. Prostor za polaganje urni je potrebno primjereno hortikulturno urediti. 

Članak 8. 

(1) Pravila provedbe za površinu označenu: Polje urni 
1. oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat zahvata u prostoru 
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a. Položaj polja urni određen je na kartografskom prikazu 1.3.1. 
2. namjena pojedinih građevina na građevnoj čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru 

a. Kasete za polaganje urni. 
3. smještaj jedne ili više građevina na građevnoj čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru 

a. Pojedino mjesto za polaganje urni je veličine 150/150 cm. 
b. Mjesta za polaganje urni su slobodno raspoređena u prostoru polja urni. 

4. izgrađenost građevne čestice 
a. Nije primjenjivo. 

5. iskoristivost građevne čestice 
a. Nije primjenjivo. 

6. građevinska (bruto) površina građevina 
a. Nije primjenjivo. 

7. visina i broj etaža građevine 
a. Nije primjenjivo. 

8. veličina građevine koja nije zgrada 
a. Određeno u stavku 10. 

9. uvjeti za oblikovanje građevine 
a. Nije primjenjivo. 

10. uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno obuhvata zahvata u prostoru 
a. U polju urni nisu planirane pješačke staze. 
b. Prostor između pojedinačnih mjesta za polaganje urni je zatravnjen. 
c. Kaseta za polaganje urni je dimenzija 65/65/65 cm. Izvodi se od betona. 

11. uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti 
a. Nije primjenjivo. 

12. način i uvjeti priključenja građevne čestice, odnosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu 

a. Nije primjenjivo. 
13. uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojede građevine 

a. Nije primjenjivo. 
14. pravila provedbe za pomodne građevine 

a. Nije primjenjivo. 
15. pravila provedbe za pratede građevine druge namjene 

a. Nije primjenjivo. 
 
Glavna aleja 
Oko novog groblja planirana je glavna aleja, pješačka staza koja slijedi nagib terena i povezuje sve sadržaje 
groblja. Širina glavne aleje mora biti najmanje 4m, odnosno najmanje 6m na dijelovima uz koje de se 
planirati grobna mjesta. Uz glavnu aleju planirana je javna rasvjeta i mreža odvodnje oborinskih voda sa 
svrhom zaštite uređenih površina groblja od slivnih voda sa okolnih površina. Završnu obradu glavne aleje 
izvesti u opločenju betonskim/kamenim pločama ili u asfaltu.  

Članak 4. 

(1) Pravila provedbe za površinu označenu: Glavna pješačka staza 
1. oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat zahvata u prostoru 

a. Unutar novog groblja planirana je glavna pješačka staza koja slijedi nagib terena i povezuje 
sve sadržaje groblja. 
b. Položaj glavne pješačke staze određen je na kartografskom prikazu 1.3.1. 

2. namjena pojedinih građevina na građevnoj čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru 
a. Pješačka staza s javnom rasvjetom, odmorištima i urbanom opremom. 

3. smještaj jedne ili više građevina na građevnoj čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru 
a. Sukladno kartografskom prikazu 1.3.1. 

4. izgrađenost građevne čestice 
a. Nije primjenjivo. 



7 
 

5. iskoristivost građevne čestice 
a. Nije primjenjivo. 

6. građevinska (bruto) površina građevina 
a. Nije primjenjivo. 

7. visina i broj etaža građevine 
a. Nije primjenjivo. 

8. veličina građevine koja nije zgrada 
a. Nije primjenjivo. 

9. uvjeti za oblikovanje građevine 
a. Nije primjenjivo. 

10. uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno obuhvata zahvata u prostoru 
a. Širina glavne pješačke staze mora biti najmanje 3 m. 
b. Uz glavnu pješačku stazu planirana je javna rasvjeta i mreža odvodnje oborinskih voda sa 
svrhom zaštite uređenih površina groblja od slivnih voda sa okolnih površina. 
c. Završnu obradu može se izvesti u opločenju betonskim opločnicima / kamenim pločama, u 
asfaltu ili drugim suvremenim materijalima primjerenima namjeni i karakteru prostora. 

11. uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti 
a. Glavna pješačka staza mora biti projektirana i izvedena tako da se omogudi kretanje 
osobama smanjene pokretljivosti sukladno posebnom propisu. 

12. način i uvjeti priključenja građevne čestice, odnosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu 

a. Sukladno kartografskim prikazima plana. 
13. uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojede građevine 

a. Nije primjenjivo. 
14. pravila provedbe za pomodne građevine 

a. Nije primjenjivo. 
15. pravila provedbe za pratede građevine druge namjene 

a. Nije primjenjivo. 
 
Grobna polja 
Grobna polja se mogu uređivati unutar površina označenih na kartografskom prikazu plana. Grobna polja 
treba organizirati uz pješačke staze položene približno u smjeru slojnica terena. Širina pješačkih staza 
unutar grobnih polja mora biti najmanje 2m. Veličinu i tip grobnih mjesta odrediti u skladu sa Pravilnikom 
o grobljima (NN 99/2002) odnosno važedim pravilnikom u trenutku izrade projekta groblja. Na svakom 
grobnom polju treba planirati najmanje jedno izljevno mjesto vodovodne mreže te najmanje jedno mjesto 
za spremnik otpada, koje treba locirati uz glavnu aleju zbog mogudnosti pristupa vozila. U grobnim poljima 
mogu se izvoditi potporni zidovi kojima se površine grobnih polja oblikuju u terase. Potporni zidovi mogu 
se izvoditi od betona, lomljenog kamena, opeke ili betonskih blokova. Uz potporne zidove treba planirati 
zelene površine koje de omoguditi prekrivanje zidova živicom ili penjačicama.  
Zelene površine 
U obuhvatu plana značajan dio prostora je planiran za uređenje zelenih površina koje treba primjereno 
krajobrazno urediti. Na zelenim površinama mogu se postavljati skulpture te graditi i uređivati pješačke 
staze, odmorišta i vodene površine (bazeni ili umjetna jezera).  
Ograda groblja 
Oko groblja treba izvesti ogradu koja sprječava ulaz sa okolnih površina, a u sjevernom i istočnom dijelu 
koji je orijentiran prema naselju Jakuševec Zabočki treba posaditi visoko zelenilo. 

Članak 7. 

(1) Pravila provedbe za površinu označenu: Grobno polje 
1. oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat zahvata u prostoru 

a. Planirano je ukupno 16 grobnih polja. 
b. Položaj grobnih polja određen je na kartografskom prikazu 1.3.1. 

2. namjena pojedinih građevina na građevnoj čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru 
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a. Zemljani grobovi i betonske grobnice. 
3. smještaj jedne ili više građevina na građevnoj čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru 

a. Grobno polje se sastoji od grobnih redova organiziranih uz staze u uzdužnom nagibu poput 
blagih serpentina. Takvim planiranjem omogudena je pristupačnost svakog grobnog mjesta, 
jednostavna etapna izvedba i mogudnost očuvanja vrijednijih šumskih predjela unutar 
obuhvata. 

4. izgrađenost građevne čestice 
a. Nije primjenjivo. 

5. iskoristivost građevne čestice 
a. Nije primjenjivo. 

6. građevinska (bruto) površina građevina 
a. Nije primjenjivo. 

7. visina i broj etaža građevine 
a. Nije primjenjivo. 

8. veličina građevine koja nije zgrada 
a. Određeno u stavku 9. 

9. uvjeti za oblikovanje građevine 
a. Širina pješačkih staza na grobnom polju mora biti najmanje 1,8 m. 
b. Pješačke staze na grobnom polju mogu biti šljunčane, popločane, asfaltirane ili izvedene od 
drugog suvremenog materijala primjerenog namjeni i karakteru prostora. 
c. Dimenzije jednostrukog grobnog mjesta moraju biti najmanje 130/250 cm. 
d. Dimenzije dvostrukog grobnog mjesta moraju biti najmanje 210/250 cm. 
e. Razmak grobnih mjesta mora biti najmanje 30 cm. 
f. Nadzemni betonirani okvir grobnog mjesta može biti visok najviše 50 cm. 
g. Visina nadzemnog dijela nadgrobne ploče može biti najviše 1,5 m. 

10. uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno obuhvata zahvata u prostoru 
a. Određeno u stavku 9. 

11. uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti 
a. Pješačke staze moraju biti projektirane i izvedene tako da se omogudi kretanje osobama 
smanjene pokretljivosti sukladno posebnom propisu. 

12. način i uvjeti priključenja građevne čestice, odnosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu 

a. Nije primjenjivo. 
13. uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojede građevine 

a. Nije primjenjivo. 
14. pravila provedbe za pomodne građevine 

a. Nije primjenjivo. 
15. pravila provedbe za pratede građevine druge namjene 

a. Nije primjenjivo. 
 

Članak 9. 

(1) Pravila provedbe za površinu označenu: Zelene površine 
1. oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat zahvata u prostoru 

a. Položaj zelenih površina određen je na kartografskom prikazu 1.3.1. 
2. namjena pojedinih građevina na građevnoj čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru 

a. Nije primjenjivo. Na zelenim površinama nisu planirane građevine. 
3. smještaj jedne ili više građevina na građevnoj čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru 

a. Nije primjenjivo. Na zelenim površinama nisu planirane građevine. 
4. izgrađenost građevne čestice 

a. Nije primjenjivo. 
5. iskoristivost građevne čestice 

a. Nije primjenjivo. 
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6. građevinska (bruto) površina građevina 
a. Nije primjenjivo. 

7. visina i broj etaža građevine 
a. Nije primjenjivo. 

8. veličina građevine koja nije zgrada 
a. Nije primjenjivo. 

9. uvjeti za oblikovanje građevine 
a. Nije primjenjivo. 

10. uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno obuhvata zahvata u prostoru 
a. Na zelenim površinama zadržava se sva postojeda kvalitetna vegetacija, osobito stabla. 
b. Zelene površine uz središnji memorijalni prostor de se zatravniti. 
c. Na zelenim površinama mogu se uređivati pješačke staze i stubišta kojima de se povezati 
grobna polja. 
d. Ostale zelene površine treba zadržati u zatečenom, prirodnom stanju u najvedoj mogudoj 
mjeri. 

11. uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti 
a. Nije primjenjivo. 

12. način i uvjeti priključenja građevne čestice, odnosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu 

a. Nije primjenjivo. 
13. uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojede građevine 

a. Nije primjenjivo. 
14. pravila provedbe za pomodne građevine 

a. Nije primjenjivo. 
15. pravila provedbe za pratede građevine druge namjene 

a. Nije primjenjivo. 
 

Članak 10. 

(1) Pravila provedbe za površinu označenu: Kolno pješačka staza 
1. oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat zahvata u prostoru 

a. Položaj kolno pješačke staze određen je na kartografskom prikazu 1.3.1. 
2. namjena pojedinih građevina na građevnoj čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru 

a. Servisna kolno pješačka površina. 
3. smještaj jedne ili više građevina na građevnoj čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru 

a. Sukladno kartografskom prikazu 1.3.1. 
4. izgrađenost građevne čestice 

a. Nije primjenjivo. 
5. iskoristivost građevne čestice 

a. Nije primjenjivo. 
6. građevinska (bruto) površina građevina 

a. Nije primjenjivo. 
7. visina i broj etaža građevine 

a. Nije primjenjivo. 
8. veličina građevine koja nije zgrada 

a. Nije primjenjivo. 
9. uvjeti za oblikovanje građevine 

a. Nije primjenjivo. 
10. uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno obuhvata zahvata u prostoru 

a. Širina kolno pješačke staze mora biti najmanje 3 m. 
b. Kolno pješačka staza može biti šljunčana, popločana, asfaltirana ili izvedena u drugim 
suvremenim materijalima primjerenima namjeni i karakteru prostora.. 

11. uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti 
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a. Nije primjenjivo. 
12. način i uvjeti priključenja građevne čestice, odnosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu 

a. Nije primjenjivo. 
13. uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojede građevine 

a. Nije primjenjivo. 
14. pravila provedbe za pomodne građevine 

a. Nije primjenjivo. 
15. pravila provedbe za pratede građevine druge namjene 

a. Nije primjenjivo. 
 

Članak 11. 

(1) Pravila provedbe za površinu označenu: Potok 
1. oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat zahvata u prostoru 

a. Položaj je određen na kartografskom prikazu 1.3.1. 
2. namjena pojedinih građevina na građevnoj čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru 

a. Potok. 
3. smještaj jedne ili više građevina na građevnoj čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru 

a. Nije primjenjivo. 
4. izgrađenost građevne čestice 

a. Nije primjenjivo. 
5. iskoristivost građevne čestice 

a. Nije primjenjivo. 
6. građevinska (bruto) površina građevina 

a. Nije primjenjivo. 
7. visina i broj etaža građevine 

a. Nije primjenjivo. 
8. veličina građevine koja nije zgrada 

a. Nije primjenjivo. 
9. uvjeti za oblikovanje građevine 

a. Nije primjenjivo. 
10. uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno obuhvata zahvata u prostoru 

a. Potok treba zadržati u zatečenom, prirodnom stanju. 
11. uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti 

a. Nije primjenjivo. 
12. način i uvjeti priključenja građevne čestice, odnosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu 

a. Nije primjenjivo. 
13. uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojede građevine 

a. Nije primjenjivo. 
14. pravila provedbe za pomodne građevine 

a. Nije primjenjivo. 
15. pravila provedbe za pratede građevine druge namjene 

a. Nije primjenjivo. 
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3. Uvjeti ureĎenja, gradnje rekonstrukcije i opremanja prometne, telekomunikacijske i komunalne 
mreže s pripadajućim objektima i površinama  
2. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI 
 
3.1. Uvjeti gradnje prometne mreže 
2.1.1. Cestovni promet 

Članak 6. 
Pristup do groblja osiguran je prometnicom koja se nalazi istočno od područja obuhvata plana. Prometnica 
se spaja na nerazvrstanu cestu u naselju Jakuševec Zabočki,  planirana je sa dvije razdvojene jednosmjerne 
trake. Sjeverna traka namijenjena je vožnji u smjeru zapada odnosno groblja a južna traka vožnji u smjeru 
istoka. Uz sjevernu traku planirano je cca 40 uzdužnih parkirnih mjesta a uz južnu traku cca 80 okomitih 
parkirnih mjesta. Prometnicu izvesti u asfaltu. Parkirna mjesta mogu se izvesti u asfaltu ili završnoj obradi 
zatravnjenim betonskim elementima. 
Izvan obuhvata plana predviđena je gradnja dvosmjerne prometnice uz postojedi potok na k.č.br. 9841 
k.o. Zabok. Ova prometnica se spaja na županijsku cestu Ž-2193 (Jakuševec Zabočki – Ž-2161) na južnom 
dijelu k.č.br. 3279 k.o. Zabok. Planiranjem ove prometnice osigurava se kvalitetniji pristup groblju iz 
smjera Zaboka. 
Rubno uz groblje planirani su kolno pješački putevi kojima se omoguduje pristup do poljoprivrednih 
površina i šuma koje se nalaze uz groblje a do kojih se dolazilo poljskim putevima koji se uređenjem 
groblja ukidaju. 

Članak 13. 

(1) U obuhvatu plana nema cestovnih prometnica. 
(2) Pristup do groblja osiguran je prometnicom koja se nalazi istočno od područja obuhvata plana. 
(3) Prometnica se spaja na nerazvrstanu cestu u naselju Jakuševec Zabočki 
(4) Uz pristupnu prometnicu de se urediti 120 parkirnih mjesta. 
 
3.2. Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže 
2.2.1. Elektronička komunikacijska mreža 

Članak 7. 
Obzirom na namjenu prostora ocjenjuje se da telekomunikacijska mreža nije potrebna te stoga u 
obuhvatu plana nije planirana. 
Za interpolaciju osnovnih postaja pokretnih komunikacija mogu se koristiti krovni antenski prihvati uz 
primjenu odgovarajudih maskirnih rješenja. 

Članak 18. 

(1) Obzirom na namjenu prostora ocjenjuje se da elektronička komunikacijska mreža za pružanje 
telkomunikacijskih usluga putem elektroničkih komunikacijskih vodova nije potrebna te stoga u obuhvatu 
plana nije planirana. 
(2) Na groblju de biti izvedena komunikacijska infrastruktura za prijenos signala putem elektromagnetskih 
valova, bez korištenja vodova u funkciji sustava video nadzora groblja. 
 
3.3. Elektroenergetska mreža  
2.3.2. Elektroenergetika 

Članak 8. 
Groblje će se spojiti na elektroenergetksku mrežu naselja Jakuševec, odnosno na postojeću TS Jakuševec 
Zabočki 2 koja se nalazi istočno od područja obuhvata, udaljena oko 200m. 

U zemljišnom pojasu prometnice za elektroenergetsku mrežu i javnu rasvjetu rezerviran je pojas širine 1 
m.  
Elementi mreža izvodit de se prema granskim normama i usvojenoj  tipizaciji HEP-a.  

Članak 21. 

(1) Groblje de se spojiti na elektroenergetsku mrežu naselja Jakuševec Zabočki, odnosno na postojedu TS 
Jakuševec Zabočki 2 koja se nalazi istočno od područja obuhvata, udaljena oko 200m. 
(2) U zemljišnom pojasu prometnice istočno od područja obuhvata plana za elektroenergetsku mrežu i 
javnu rasvjetu treba rezervirati pojas širine 1 m. Elementi mreža izvodit de se prema granskim normama i 



12 
 

usvojenoj tipizaciji HEP-a. 
(3) U području obuhvata planirana je javna rasvjete. Vodove javne rasvjete izvoditi na zelenim površinama 
uz glavnu pješačku stazu 
 
3.4. Plinovodna mreža 
2.3.1. Nafta i plin 

Članak 9. 
Obzirom na namjenu prostora ocjenjuje se da plinovodna mreža nije potrebna te stoga u obuhvatu plana 
nije planirana. 

Članak 20. 

(1) Obzirom na namjenu prostora ocjenjuje se da plinovodna mreža nije potrebna te stoga u obuhvatu 
plana nije planirana. 
 
3.5. Vodoopskrbna mreža 
2.4.1. Vodoopskrba i drugo korištenje voda 

Članak 10. 
U zemljišnom pojasu planirane prometnice za vodovodnu mrežu rezerviran je pojas širine 1 m. Na 
vodovodnu mrežu spojit de se građevina mrtvačnice, te po jedno do dva izljevna mjesta u svakom 
grobnom poljua. Planirana vodovona mreža povezat de se na vodovodnu mrežu izgrađenu u naselju 
Jakuševec. Dimenzioniranje vodoopskrbnih cjevovoda treba izvršiti na temelju hidrauličkog proračuna uz 
uvjet da se osiguraju količine sanitarne vode potrebne za opskrbu prostora. 
Vodovodna mreža osim sanitarne vode propisane kvalitete treba osigurati i protupožarnu vodu i u tu 
svrhu treba izgraditi odgovarajudu mrežu vanjskih nadzemnih hidranata, sukladno Pravilniku o tehničkim 
normativima za hidrantsku mrežu za gašenje požara. 

Članak 22. 

(1) Planirana vodovona mreža povezat de se na vodovodnu mrežu izgrađenu u naselju Jakuševec Zabočki. 
(2) Na vodovodnu mrežu spojit de se građevina oproštajnog paviljona te po jedno do dva izljevna mjesta u 
svakom grobnom polju. 
(3) Dimenzioniranje vodoopskrbnih cjevovoda treba izvršiti na temelju hidrauličkog proračuna uz uvjet da 
se osiguraju količine sanitarne vode potrebne za opskrbu prostora. 
(4) Vodovodna mreža osim sanitarne vode propisane kvalitete treba osigurati i protupožarnu vodu za 
građevinu oproštajnog paviljona. 
(5) Vodovodnu mrežu projektirati i izvoditi sukladno važedoj tehničkoj regulativi i pravilima struke, te 
slijededim uvjetima: 

- profile cjevovoda odrediti sukladno hidrauličkom proračunu potrebne količine vode za sanitarne i 
protupožarne potrebe 
- vanjska izolacija cijevi mora odgovarati uvjetima u tlu u koje se cijevi postavljaju 
- kod projektiranja vodovoda obavezno treba provesti ispitivanje agresivnosti tla te na temelju njega 
odrediti vanjsku izolaciju cijevi 
- cijevi se polažu u kanal na način da cijev cijelom dužinom naliježe na posteljicu 
- posteljicu izvesti od kamenog materijala krupnode zrna do 8mm i to do 10cm ispod cijevi i 30cm 
iznad tjemena cijevi i minimalni nadsloj 90cm 
- nakon montaže cjevovoda izvršiti ispitivanje, ispiranje i dezinfekciju cjevovoda 
- spajanje zahvata u prostoru na vodovodnu mrežu vrši se preko revizionog okna u kojem je 
montiran vodomjer 
- reviziono okno mora biti smješteno na lako dostupnom mjestu, svijetlog otvora najmanje 80/80cm 
- poklopac vodomjernog okna i kapa uličnog ventila na početku priključnog voda mora biti na 
dostupnom mjestu (izvan kolnika, na pješačkoj površini) 
- cjevovode projektirati u pojasu zelenih površina dalje od drveda i njihovog korijenja 

 
Članak 11. 

Vodovodnu mrežu projektirati i izvoditi sukladno važedoj tehničkoj regulativi i pravilima struke, te 
slijededim uvjetima: 
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 cjevovode planirati iz modularnog lijeva (duktil) za profile jednake ili veće od NO 100mm, a za manje 
profile od PE i pocinčanih čeličnih cijevi sa svim potrebnim fazonima i armaturama 

 vanjska izolacija cijevi mora odgovarati uvjetima u tlu u koje se cijevi postavljaju 

 kod projektiranja vodovoda obavezno treba provesti ispitivanje agresivnosti tla te na temelju njega 
odrediti vanjsku izolaciju cijevi 

 na svim križanjima cjevovoda izgraditi vodonepropusna betonska okna sa otvorom 60/60cm i 
stupaljkama za silazak u okno 

 cijevi se polažu u kanal na način da cijev cijelom dužinom naliježe na posteljicu 

 posteljicu izvesti od kamenog materijala krupnoće zrna do 8mm i to do 10cm ispod cijevi i 30cm 
iznad tjemena cijevi i minimalni nadsloj 90cm 

 nakon montaže cjevovoda izvršiti ispitivanje, ispiranje i dezinfekciju cjevovoda 

 spajanje građevina na vodovodnu mrežu vrši se preko revizionog okna u kojem je montiran vodomjer 

 reviziono okno mora biti smješteno na lako dostupnom mjestu, svijetlog otvora najmanje 80/80cm 

 uz prometnice izvodi se hidrantska mreža sa nadzemnim hidrantima 

 poklopac vodomjernog okna i kapa uličnog ventila na početku priključnog voda mora biti na 
dostupnom mjestu (izvan kolnika, na pješačkoj površini) 

 kod paralelnog vođenja vodovoda s drugim instalacijama vodovod i elektroenergetski kabeli se ne 
mogu voditi jedan uz drugog 

 vodovod se obavezno planira iznad kanalizacije, a samo iznimno i kad nije moguće drugačije, i to uz 
posebno tehničko-projektno rješenje zaštite vodovoda, može se dopustiti odstupanje od tog pravila 
kao i smanjenje razmaka u slučaju paralelnog vođenja 

 cjevovode projektirati u pojasu nogostupa, parkirališta, zelenih površina ili u bankini dalje od drveća i 
njihovog korijenja 

 prometnice  

 minimalni razmaci vodovoda u horizontalnoj projekciji moraju iznositi: 

 od kanalizacije najmanje 3m 

 od visokonaponskog kabela najmanje 1.5m 

 od niskonaponskog voda najmanje 1.0m 

 od TK voda najmanje 1m 
BRISANO 
 
3.6. Odvodnja otpadnih voda 
2.4.2. Otpadne i oborinske vode 

Članak 12. 
Na području obuhvata planiran je razdjelni sustav odvodnje. Otpadne vode iz građevine mrtvačnice 
sakupljat de se u nepropusnoj sabirnoj jami i odvoziti na uređaj za pročišdavanje.  
3.7. Odvodnja oborinskih voda 

Članak 13. 
Oborinska voda sa kolno pješačkih i pješačkih površina odvodit de se kanalima do ispusta u potok koji 
prolazi južnim rubom obuhvata plana. Oborinske vode sa pristupne prometnice i parkirališta odvodit de se 
otvorenim kanalom do ispusta u potok. Oborinske vode sa krovova odvodit de se na teren. 

Članak 23. 

(1) Na području obuhvata planiran je razdjelni sustav odvodnje. 
(2) Otpadne vode iz građevine oproštajnog paviljona sakupljat de se u nepropusnoj sabirnoj jami i odvoziti 
na uređaj za pročišdavanje. 
(3) Oborinska voda sa kolno pješačkih i pješačkih površina odvodit de se kanalima do ispusta u potok koji 
prolazi južnim rubom obuhvata plana. 
(4) Oborinske vode s krova odvodit će se na teren ili koristiti kao sanitarna voda za oproštajni paviljon. 
 
4. Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih cjelina i graĎevina i ambijentalnih vrijednosti 
3.1.2. Kulturna baština 

Članak 14. 
Na području obuhvata plana nema prirodnih i kulturno – povijesnih cjelina i građevina, niti građevina i 
prostora posebnih ambijentalnih vrijednosti.  
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Članak 27. 

(1) U obuhvatu plana nema zaštidenih kulturnih dobara. 
(2) S obzirom da je područje obuhvadeno Urbanističkim planom uređenja groblja u Jakuševcu Zabočkom 
arheološki potpuno neistraženo, treba uzeti u obzir mogudnost pojave arheoloških nalaza pri izvođenju 
zemljanih radova. S tim u vezi, potreban je pojačan oprez prilikom izvođenja svih zemljanih radova u 
sklopu budude izgradnje i uređenja groblja. Sukladno čl. 45. Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara, 
ukoliko se pri izvođenju građevinskih i drugih radova koji se obavljaju na površini ili ispod površine tla 
naiđe na arheološko nalazište i nalaze (grobove, keramičko posuđe, podnice, oruđe, oružje i dr.), izvođač 
radova dužan je prekinuti radove i o nalazu bez odlaganja obavijestiti nadležni Konzervatorski odjel. 
 
5. Postupanje s otpadom  

Članak 15. 
Na svakom  grobnom polju potrebno je predvidjeti mjesto za postavljanje spremnika za privremeno 
odlaganje otpada te ga primjereno zaštititi, oblikovati i uklopiti u okoliš. Spremnike treba postavljati na 
dostupnom mjestu uz glavnu pješačku aleju. Prostor za privremeno odlaganje otpada treba biti dostupan 
vozilima komunalnog poduzeća.  

Članak 12. stavak 1. 
(1) Postupanje s otpadom 

- Na svakom grobnom polju potrebno je predvidjeti mjesto za postavljanje spremnika za privremeno 
odlaganje otpada te ga primjereno zaštititi, oblikovati i uklopiti u okoliš. Spremnike treba postavljati 
na dostupnom mjestu uz glavnu pješačku aleju. Prostor za privremeno odlaganje otpada treba biti 
dostupan vozilima komunalnog poduzeća. 

 
6. Mjere sprječavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš  
Zaštita voda 
3.2.2. Vode i more 

Članak 16. 
Odvodnja otpadnih voda 
Zaštita voda na području obuhvata Plana postidi de se odvodnjom otpadnih voda razdjelnim sustavom 
odvodnje u nepropusnu sabirnu jamu koja de se prazniti odvoženjem na uređaj za pročišdavanje otpadnih 
voda. Plansko rješenje odvodnje otpadnih voda mora biti u skladu sa:  

 Zakonom o vodama (NN 153/09) 

 očitovanjem nadležnog komunalnog poduzeda za odvodnju 
Odvodnja oborinskih voda 
Oborinske vode sa područja UPU-a de se nakon odgovarajude predobrade ispustiti u potok koji teče južnim 
rubom obuhvata. Uvjetno čiste oborinske vode s prometnih površina mogu se upustiti u prijemnik putem 
slivnika s pjeskolovom. 
Uvjetno čiste oborinske vode s krovnih površina mogu se ispuštati po površini vlastitog terena ili izravno u 
prijemnik. 
Potencijalno onečišdene oborinske vode trebaju se prije upuštanja u prijemnik pročistiti u odgovarajudim 
objektima za obradu (separator ulja s taložnicom). 
Prometne površine planirati u nepropusnoj izvedbi s optimalnim padom kojim de se omoguditi brže 
otjecanje i spriječiti razlijevanje po okolnom terenu i procjeđivanje u podzemlje. 
Na području obuhvata UPU-a nije dozvoljena izgradnja upojnih zdenaca za prihvat oborinskih ili otpadnih 
voda. 

Članak 31. 

(1) Ispuštanje otpadnih i oborinskih voda mora biti usklađeno sa 
- Zakonom o vodama, 
- Planom upravljanja vodnim područjima do 2027. godine, 
- Višegodišnjim programom gradnje komunalnih vodnih građevina do 2030. godine, 
- Pravilnikom o graničnim vrijednostima emisije otpadnih voda, 
- Odlukom o određivanju ranjivih područja, 
- Uredbom o standardu kakvode voda, 
- ostalim podzakonskim propisima iz područja vodnog gospodarstva. 
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Zaštita od buke 

Članak 17. 
Područje obuhvata plana svrstano je zonu buke 1 u kojoj, sukladno Pravilniku o najvišim dopuštenim 
razinama buke u sredini u kojoj ljudi rade i borave (NN 145/04), najviše razine buke mogu biti: 

 najviša dopuštena ocjenska razine buke imisije u otvorenom prostoru može biti 50 dB(A) danju i 
40 dB (A) nodu 

Buka s prometnica ne predstavlja značajniju smetnju jer su prometnice namijenjene lokalnom prometu 
slabog intenziteta. 

Članak 12. stavak 2. 
(2) Zaštita od buke 

- Područje obuhvata plana svrstano je zonu buke 1 u kojoj, sukladno Pravilniku o najvišim 
dopuštenim razinama buke u sredini u kojoj ljudi rade i borave (NN 145/04), najviše razine buke 
mogu biti: 

1. najviša dopuštena ocjenska razine buke imisije u otvorenom prostoru može biti 50 dB(A) 
danju i 40 dB (A) noću 

- Buka s prometnica ne predstavlja značajniju smetnju jer su prometnice namijenjene lokalnom 
prometu slabog intenziteta. 

Zahtjevi zaštite i spašavanja u dokumentu prostornog uređenja 

Članak 18. 
Poplave i bujice 

Područje obuhvata plana nije izloženo poplavama koje bi imale obilježja katastrofe ili velike nesrede .  
Mjere zaštite u urbanističkom planu i građenju  

Potrebno je zaštiti postojeće lokalne izvore vode, bunare, cisterne koji se moraju održavati i ne smiju 
zatrpavati ili uništavati na drugi način. U suradnji sa Hrvatskim vodama planirati daljnje uređenje i bolju 
odvodnju s terena. Kontinuirano vršiti čišćenje vodotoka i kanala radi očuvanja njihove protočnosti.  

Članak 12. stavak 3. 
(3) Poplave i bujice 

- Područje obuhvata plana nije izloženo poplavama koje bi imale obilježja katastrofe ili velike nesreće  
- Mjere zaštite u urbanističkom planu i građenju 
- Potrebno je zaštiti postojeće lokalne izvore vode, bunare, cisterne koji se moraju održavati i ne 
smiju zatrpavati ili uništavati na drugi način. U suradnji sa Hrvatskim vodama planirati daljnje 
uređenje i bolju odvodnju s terena. Kontinuirano vršiti čišćenje vodotoka i kanala radi očuvanja 
njihove protočnosti. 

Potresi 

Na području Grada Zaboka mogudi su potresi jačine VII-VIII stupnjeva po MCS ljestvici. 
Mjere zaštite u urbanističkom planu i građenju  

Protupotresno projektiranje kao i građenje građevina treba provoditi sukladno zakonskim propisima o 
građenju i prema postojećim tehničkim propisima za navedenu seizmičku zonu. („Pravilnik o tehničkim 
normativima za izgradnju objekata visokogradnje u seizmičkim područjima-pročišćen tekst sa svim 
dopunama i izmjenama sl. list br. 31/81, 49/82, 29/83, 21/88 i 52/90). 
Planom su osiguratni dovoljno široki i sigurni evakuacijski putovi koji omogućuju nesmetan pristup svih 
vrsta pomoći u skladu s važećim propisima. 
Zone za privremeno deponiranje materijala (šute) koji će nastati kao posljedica rušenja osigurane su na 
zelenim površinama u obuhvatu plana. 

Članak 12. stavak 4. 
(4) Potresi 

- Na području Grada Zaboka mogući su potresi jačine VII-VIII stupnjeva po MCS ljestvici. 
- Mjere zaštite u urbanističkom planu i građenju 
- Protupotresno projektiranje kao i građenje građevina treba provoditi sukladno zakonskim propisima 
o građenju i prema postojećim tehničkim propisima za navedenu seizmičku zonu. („Pravilnik o 
tehničkim normativima za izgradnju objekata visokogradnje u seizmičkim područjima-pročišćen tekst 
sa svim dopunama i izmjenama sl. list br. 31/81, 49/82, 29/83, 21/88 i 52/90). Planom su osiguratni 
dovoljno široki i sigurni evakuacijski putovi koji omogućuju nesmetan pristup svih vrsta pomoći u 
skladu s važećim propisima. Zone za privremeno deponiranje materijala (šute) koji će nastati kao 
posljedica rušenja osigurane su na zelenim površinama u obuhvatu plana. 
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Klizišta 

Na području obuhvata plana nisu evidentirana klizišta. Zbog konfiguracije terena u području obuhvata plana 
moguća su područja erozije i nestabilnog tla. 

Mjere zaštite u urbanističkom planu i građenju  
U svrhu efikasne zaštite od klizišta u području obuhvata plana potrebno je provesti geološko ispitivanje tla 
sukladno posebnim propisima.   

Članak 12. stavak 5. 
(5) Klizišta 

- Na području obuhvata plana nisu evidentirana klizišta. Zbog konfiguracije terena u području 
obuhvata plana moguća su područja erozije i nestabilnog tla. 
- Mjere zaštite u urbanističkom planu i građenju 
- U svrhu efikasne zaštite od klizišta u području obuhvata plana potrebno je provesti geološko 
ispitivanje tla sukladno posebnim propisima. 

Tehničko-tehnološke katastrofe izazvane nesrećama u gospodarskim objektima 

U obuhvatu plana nisu planirani gospodarski objekti u kojima bi moglo dodi do tehničko tehnoloških 
katastrofa. 

Članak 12. stavak 6. 
 (6) Tehničko-tehnološke katastrofe izazvane nesrećama u gospodarskim objektima 

- U obuhvatu plana nisu planirani gospodarski objekti u kojima bi moglo doći do tehničko tehnoloških 
katastrofa. 

Tehničko-tehnološke katastrofe izazvane nesrećama u prometu 

U obuhvatu plana nema prometnica kojima bi se prevozile opasne tvari. 
Članak 12. stavak 7. 

 (7) Tehničko-tehnološke katastrofe izazvane nesrećama u prometu 
- U obuhvatu plana nema prometnica kojima bi se prevozile opasne tvari. 

Epidemiološke i sanitarne opasnosti 

U obuhvatu plana nema područja koja bi bila potencijalna žarišta pojave zaraznih bolesti i epidemija. 
Članak 12. stavak 8. 

(8) Epidemiološke i sanitarne opasnosti 
- U obuhvatu plana nema područja koja bi bila potencijalna žarišta pojave zaraznih bolesti i 
epidemija. 

Sklanjanje 

Zbog specifične namjene prostora u obuhvatu plana nema potrebe za gradnjom skloništa.  
Članak 12. stavak 9. 

 (9) Sklanjanje 
- Zbog specifične namjene prostora u obuhvatu plana nema potrebe za gradnjom skloništa. 

 
Zaštita od požara i eksplozije 

Članak 19. 
Mjere zaštite od požara provode se: 

 osiguravanjem vatrogasnih prilaza i površina za operativni rad vatrogasne tehnike u skladu s 
odredbama posebnih propisa; 

 osiguravanjem potrebne količine vode i minimalnog tlaka u vodovodnoj mreži, te gradnjom 
nadzemne hidrantske mreže u skladu s odredbama posebnih propisa; 

 zbog specifične namjene prostora u obuhvatu plana ne postoji opasnost od širenja požara na 
susjedne građevine  

 ostale mjere zaštite od požara projektirati u skladu s važedim pozitivnim hrvatskim propisima i 
normama koji reguliraju ovu problematiku 

Članak 12. stavak 10. 
 (10) Zaštita od požara i eksplozije 

- Mjere zaštite od požara provode se: 
1. osiguravanjem vatrogasnih prilaza i površina za operativni rad vatrogasne tehnike u skladu 
s odredbama posebnih propisa; 
2. osiguravanjem potrebne količine vode i minimalnog tlaka u vodovodnoj mreži, te gradnjom 
nadzemne hidrantske mreže u skladu s odredbama posebnih propisa; 
3. zbog specifične namjene prostora u obuhvatu plana ne postoji opasnost od širenja požara 
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na susjedne građevine 
4. ostale mjere zaštite od požara projektirati u skladu s važećim pozitivnim hrvatskim 
propisima i normama koji reguliraju ovu problematiku 


